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See the notice on TED website

209816-2026 - Procedura konkurencyjna
Finlandia – Lokomotywy kolejowe i tramwajowe oraz tabor kolejowy i podobne elementy – 
MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
OJ S 60/2026 26/03/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy
E-mail: kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
Opis: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy järjestää tarjouskilpailun RV Kalusto ja 
Varikko Oy:n toimeksiannosta MLNRV3 (Artic X34) -raitiovaunujen 700 000 km huollon 
vaununvälikaapeloinnin kokoonpannuista kaapelinipuista. Vaunusarjan koko on 70 
raitiovaunua. Toimittajan tulee kyetä toimittamaan raitiovaunuun vaatimusten mukaisia, 
kokoonpantuja kaapelinippuja. Hankinnan kohde Hankinnan kohteena on MLNRV3 (Artic X34) 
-raitiovaunujen kokoonpantujen vaunuvälikaapelien toimitukset, sisältäen seuraavat osa-
alueet: - Signaalikaapelit - Tehokaapelit Arvioidut toimitusajankohdat ajoittuvat vuosille 2027–
2030. Alla olevissa liitteissä 1 – 54 on raitiovaunujen alkuperäiset kaapeleiden 
suunnittelutiedot. Liitteessä 55 on määritetty kaapeleiden tekniset vaatimukset, jotka 
tarjottavien kaapeleiden tulee täyttää. Todetaan, että tarjoajan ei tarvitse tarjota samoja 
kaapeleita kuin Liitteen 55 sarakkeessa F alkuperäisen BOM-tiedoston mukaiset kaapelit. 
Kokoonpantujen kaapelinippujen kokoonpanoluettelot löytyvät BOM-tiedostoista ja 
toimitettavien kaapeleiden tekniset vaatimukset löytyvät liitteestä 55. The Helsinki Metropolitan 
Area Transport Company is organizing a tender on behalf of RV Kalusto ja Varikko Oy for the 
assembly of cable bundles for the maintenance of 700,000 km of MLNRV3 (Artic X34) 
tramway cable connections. The tram series consists of 70 trams. The supplier must be able 
to deliver assembled cable bundles that meet the requirements for the trams. Subject of the 
procurement The subject of the procurement is the delivery of assembled inter-car cables for 
MLNRV3 (Artic X34) trams, including the following components: - Signal cables - Power 
cables The estimated delivery dates are between 2027 and 2030. Appendices 1–54 below 
contain the original cable design data for the trams. Appendix 55 specifies the technical 
requirements that the cables to be supplied must meet. It should be noted that the tenderer 
does not need to supply the same cables as those listed in column F of Appendix 55 in 
accordance with the original BOM file. The assembly lists for the assembled cable bundles can 
be found in the BOM files, and the technical requirements for the cables to be delivered can be 
found in Appendix 55.
Identyfikator procedury: 36c6f8ac-2b81-4d08-8936-ad657b90d4ea
Wewnętrzny identyfikator: 26H26
Rodzaj procedury: Otwarta

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/209816-2026
mailto:kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
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Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Tarjouskilpailu toteutetaan vesi- ja energiahuollon, liikenteen ja 
postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden julkisista hankinnoista ja käyttöoikeussopimuksista 
annetun lain (1398/2016, myöh. erityisalojen hankintalaki) mukaisena avoimena menettelynä. 
Hankinnan ennakoitu arvo ylittää erityisalojen hankintalain mukaisen EU-kynnysarvon. 
Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä, esittelystä tai muusta menettelyyn osallistumisesta ei 
makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille tarjouskilpailuun osallistumisesta 
aiheutuvista kustannuksista. Ennen tarjousten käsittelyä tarkastetaan, täyttävätkö Tarjoajat 
ESPD-lomakkeessa asetetut soveltuvuusvaatimukset. Tarjouskilpailusta suljetaan pois ne 
tarjoajat, jotka eivät täytä soveltuvuusvaatimuksia tai joita koskevat erityisalojen hankintalain 
84 §:ssä ilmoitetut pakolliset poissulkemisperusteet. Tarjouskilpailusta voidaan sulkea myös 
Tarjoaja, jota koskee hankintalain 81 §:ssä mainitut harkinnanvaraiset poissulkemisperusteet. 
Tarjousten vertailu tehdään Päätöksenteon perusteet -kohdassa ilmoitetulla tavalla. 
Tarjouksen laatimisesta ja jättämisestä, esittelystä tai muusta menettelyyn osallistumisesta ei 
makseta tarjoajille korvausta. Tarjoaja vastaa itse sille tarjouskilpailuun osallistumisesta 
aiheutuvista kustannuksista. Vaihtoehtoiset tarjoukset eivät ole sallittuja. Rinnakkaiset 
tarjoukset eivät ole sallittuja. The call for tenders will be carried out as an open procedure in 
accordance with the Act on Public Procurement and Concessions for Entities operating in the 
Water, Energy, Transport and Postal Services Sectors (1398/2016). The estimated value of 
the procurement exceeds the EU threshold under the Special Sectors Procurement Act. No 
compensation will be paid to tenderers for preparing and submitting a tender, for presentation 
or for any other participation in the procedure. The costs incurred by the tenderer in 
participating in the call for tenders are borne by the tenderer. Before examining the tenders, it 
is checked whether the tenderers meet the eligibility criteria set out in the ESPD. Tenderers 
who do not meet the eligibility criteria or who are subject to the exclusion criteria set out in 
Article 84 of the Special Sectors Procurement Act will be excluded from the tender procedure. 
A tenderer may also be excluded from the invitation to tender if he is subject to the exclusion 
criteria laid down in Article 81 of the Public Procurement Act. The comparison of tenders is 
carried out as indicated in the Criteria for Decision Making. Tenderers shall not be 
remunerated for the preparation and submission of their tender, for the presentation of their 
tender or for any other participation in the procedure. Tenderers shall bear their own costs of 
participation in the invitation to tender. Alternative tenders are not permitted. Parallel tenders 
are not permitted.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34600000 Lokomotywy kolejowe i tramwajowe oraz tabor kolejowy i 
podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31300000 Drut i kabel izolowany

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
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Korupcja: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Nadużycia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, 
joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta lainvoimainen tuomio, 
joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on 
edelleen voimassa.
Udział w organizacji przestępczej: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka 
on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai 
valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan muodoista 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Poważne wykroczenie zawodowe: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Tarjoajaa koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen 
poissulkemis- tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on 
toimittanut viiveellä tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai 
muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai 
valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla 
tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Upadłość: Tarjoaja on konkurssissa.
Układ z wierzycielami: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Niewypłacalność: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Aktywami zarządza likwidator: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: MLNRV3 (ARTIC X34) -raitiovaunun vaunuvälikaapelit
Opis: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy järjestää tarjouskilpailun RV Kalusto ja 
Varikko Oy:n toimeksiannosta MLNRV3 (Artic X34) -raitiovaunujen 700 000 km huollon 
vaununvälikaapeloinnin kokoonpannuista kaapelinipuista. Vaunusarjan koko on 70 
raitiovaunua. Toimittajan tulee kyetä toimittamaan raitiovaunuun vaatimusten mukaisia, 
kokoonpantuja kaapelinippuja. Hankinnan kohde Hankinnan kohteena on MLNRV3 (Artic X34) 
-raitiovaunujen kokoonpantujen vaunuvälikaapelien toimitukset, sisältäen seuraavat osa-
alueet: - Signaalikaapelit - Tehokaapelit Arvioidut toimitusajankohdat ajoittuvat vuosille 2027–
2030. Alla olevissa liitteissä 1 – 54 on raitiovaunujen alkuperäiset kaapeleiden 
suunnittelutiedot. Liitteessä 55 on määritetty kaapeleiden tekniset vaatimukset, jotka 
tarjottavien kaapeleiden tulee täyttää. Todetaan, että tarjoajan ei tarvitse tarjota samoja 
kaapeleita kuin Liitteen 55 sarakkeessa F alkuperäisen BOM-tiedoston mukaiset kaapelit. 
Kokoonpantujen kaapelinippujen kokoonpanoluettelot löytyvät BOM-tiedostoista ja 
toimitettavien kaapeleiden tekniset vaatimukset löytyvät liitteestä 55. The Helsinki Metropolitan 
Area Transport Company is organizing a tender on behalf of RV Kalusto ja Varikko Oy for the 
assembly of cable bundles for the maintenance of 700,000 km of MLNRV3 (Artic X34) 
tramway cable connections. The tram series consists of 70 trams. The supplier must be able 
to deliver assembled cable bundles that meet the requirements for the trams. Subject of the 
procurement The subject of the procurement is the delivery of assembled inter-car cables for 
MLNRV3 (Artic X34) trams, including the following components: - Signal cables - Power 
cables The estimated delivery dates are between 2027 and 2030. Appendices 1–54 below 
contain the original cable design data for the trams. Appendix 55 specifies the technical 



209816-2026 Page 5/8

requirements that the cables to be supplied must meet. It should be noted that the tenderer 
does not need to supply the same cables as those listed in column F of Appendix 55 in 
accordance with the original BOM file. The assembly lists for the assembled cable bundles can 
be found in the BOM files, and the technical requirements for the cables to be delivered can be 
found in Appendix 55.
Wewnętrzny identyfikator: 26H26

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34600000 Lokomotywy kolejowe i tramwajowe oraz tabor kolejowy i 
podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 31300000 Drut i kabel izolowany

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Finlandia
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/05/2026
Data zakończenia trwania: 01/05/2030

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia, Uwaga, Jednolity europejski dokument 
zamówienia (ESPD)
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
Opis kryterium selekcji: Tarjoaja on merkitty asiaankuuluviin sijoittautumisjäsenvaltionsa 
pitämiin kaupparekistereihin.

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Tarjoajan ottaman ammatinharjoittajan vastuuvakuutuksen 
vakuutussumma on seuraava: 1.000.000,00 EUR

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Tarjoajalla tulee olla käytössään laatujärjestelmä, jossa seurataan 
mm. miten työn laatua, johtamista, prosesseja, toimintoja ja työturvallisuutta seurataan ja 
mitataan ja miten niitä pyritään parantamaan, kuten ISO 9001 sertifioitu tai vastaava. 
Järjestelmän ei tarvitse olla sertifioitu.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące systemów lub standardów 
zarządzania środowiskiem
Opis kryterium selekcji: Tarjoajan on otettava toiminnassaan huomioon ympäristöasiat ja 
kestävä kehitys. Tarjoajalla on oltava ympäristöasioiden hallintajärjestelmä, joka pohjautuu 
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esimerkiksi ISO 14001, Ekokompassiin tai vastaavaan järjestelmään ja jossa tarjoaja on 
asettanut toiminnalleen ympäristötavoitteet, toteuttaa toimenpideohjelmaa tavoitteiden 
saavuttamiseksi ja seuraa tavoitteiden toteutumista säännöllisesti. Järjestelmän ei tarvitse olla 
sertifioitu.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Tarjoajan taloudelliset edellytykset ovat hankinnan kokoon ja laatuun 
nähden riittävät. Tarjoajan yleinen vuotuinen liikevaihto on vähintään 1.000.000 euroa 
jokaiselta kolmelta (3) viimeiseltä kuluneelta tilikaudelta.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Ehdokkaan taloudellisten edellytysten on oltava hankinnan kokoon ja 
laatuun nähden riittävät. Ehdokkaan taloudellisen tilanteen on oltava sellainen, että se on 
Dun&Bradstreet ratingluokituksessa vähintään A (Luottokelpoinen) tai sen katsotaan 
tilinpäätöstietojen tai muun vastaavan selvityksen mukaan olevan vastaava. Ehdokkaat, joiden 
luokitus Dun&Bradstreet ratingluokituksessa on C (Luotonantoa ei puolleta) suljetaan 
tarjouskilpailusta. Ehdokkaat, joiden ratingluokitus on B tai Ei Rating, voidaan sulkea 
tarjouskilpailusta, jos ehdokas ei kykene esittämään luotettavaa selvitystä toimenpiteistä, joihin 
se ryhtyy tai on ryhtynyt taloudellisen tilanteen parantamiseksi.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Hinta
Opis: Hinta 100%.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia stała wartość: Stała wartość (całkowita)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 16/04/2026 10:00:00 (UTC+00:
00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Adres dokumentów zamówienia: https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-
4a77-8f08-b33acc1c1236

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-
4a77-8f08-b33acc1c1236
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: fiński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 30/04/2026 10:00:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 3 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 30/04/2026 10:15:00 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Ei käytössä.
Zasady finansowe: Ei käytössä.

https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236
https://tarjouspalvelu.fi/hkl?id=606043&tpk=a8b05435-69a9-4a77-8f08-b33acc1c1236


209816-2026 Page 7/8

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Markkinaoikeus
Informacje o terminach odwołania: 14vrk sopimuksen allekirjoituksesta.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Markkinaoikeus
Numer rejestracyjny: 3006157-6
Adres pocztowy: Radanrakentajantie 5
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00520
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefon: +358 295643300
Adres strony internetowej: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Pääkaupunkiseudun Kaupunkiliikenne Oy
Numer rejestracyjny: 3549684-3
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 01022
Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: Hankinnat
E-mail: kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
Telefon: +358 951046000
Adres strony internetowej: https://kaupunkiliikenne.fi/
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Hansel Oy (Hilma)
Numer rejestracyjny: FI09880841
Adres pocztowy: Mannerheiminaukio 1a
Miejscowość: Helsinki
Kod pocztowy: 00100

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
mailto:kilpailutus@kaupunkiliikenne.fi
https://kaupunkiliikenne.fi/
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Podpodział krajowy (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Kraj: Finlandia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefon: 029 55 636 30
Adres strony internetowej: http://hankintailmoitukset.fi
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 22c17464-8ed4-4a41-a24e-6572e7dfa4ce  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 25/03/2026 12:47:16 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 25/03/2026 12:47:36 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: fiński
Numer publikacji ogłoszenia: 209816-2026
Numer wydania Dz.U. S: 60/2026
Data publikacji: 26/03/2026

mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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